
Bei Veröffentlichung der nachstehenden Fotografien zur Besprechung des Bildbandes 

Klagenfurt am Wörthersee 
Begegnung im Süden | Srečanje na Južni strani | Incontri al Sud | An encounter in the South 

erschienen im Verlag Johannes Heyn, Klagenfurt 2010, bitten wir die Fotografen zu nennen. 
 
Legende: 
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Ironman | Ironman | Ironman | Ironman 

3,8 km schwimmen, 180 km radfahren, 42,195 km laufen – 2.200 Athleten und Athletinnen nehmen 
jedes Jahr beim Kärnten Ironman Austria in Klagenfurt teil. 

3,8 km plavanja, 180 km kolesarjenja, 42,195 km teka – 2200 atletov in atletinj se vsako leto udeleži 
ekstremnega tekmovanja Kärnten Ironman Austria v Celovcu. 

3,8 km di nuoto, 180 km di bicicletta, 42,195 km di corsa - 2.200 atleti e atlete partecipano ogni anno 
al Kärnten Ironman Austria a Klagenfurt. 

A 3.8 km swim, a 42.195 km run and 180 km of cycling – 2,200 athletes compete every year in the 
Kärnten Ironman Austria competition in Klagenfurt. 
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Lakeside Science & Technology Park | Znanstveno-tehnološki park Lakeside 
Lakeside Science & Technology Park | Lakeside Science & Technology Park 

Unternehmen wie Infineon, Kapsch u.a.m. arbeiten in diesem Forschungs- und Entwicklungszentrum 
an Technologien der Zukunft. 

V raziskovalnem in razvojnem središču Lakeside se podjetja, kot sta na primer Infineon, Kapsch idr., 
posvečajo razvoju tehnologij prihodnosti. 

Aziende come Infineon, Kapsch e tante altre lavorano alle tecnologie del futuro in questo centro di 
ricerca e sviluppo. 

Companies such as Infineon, Kapsch and many others are busy at this research and development 
centre devising the technologies of the future. 
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Alter Platz | Stari trg | La Piazza Vecchia | Alter Platz 

Südländisches Flair in der südlichsten Landeshauptstadt Österreichs: Plätze und Arkadenhöfe 
stammen von italienischen Baumeistern. 

Sredozemsko vzdušje v najjužnejši deželni prestolnici Avstrije: trge in arkadna dvorišča so zasnovali 
italijanski arhitekti. 

Fascino mediterraneo nel capoluogo più a sud dell’Austria: piazze e corti con porticati sono opere di 
architetti italiani. 

Mediterranean flair in the capital of Austria’s most southerly province: squares and arcaded courtyards 
created by Italian architects. 
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Wappensaal | Dvorana grbov | La Sala araldica | The Coat of Arms Hall 

Der Große Wappensaal im Landhaus. Die Wände zieren die 665 Wappen der einstigen Kärntner 
Landstände. 

Velika dvorana grbov v deželni hiši. Stene krasi 665 grbov nekdanjih koroških deželnih stanov. 

La grande sala araldica nella Landhaus. I 665 stemmi degli antichi Landstände carinziani 
(rappresentanti della regione) decorano le pareti. 

The Coat of Arms Hall in the Landhaus. The walls are decorated with 665 coats of arms of the former 
Carinthian noble families. 








